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Gel hautement attractif et prêt 
à l’emploi pour lutter contre 

les blattes (Blattes germaniques, 
Blattes orientales) et des nymphes.

Gel insetticida pronto all’uso per il controllo
degli scarafaggi (Blattella germanica, 

Blatta orientalis) e delle rispettive ninfe.

Hochattraktives, gebrauchsfertiges 
Köder-Gel zur Bekämpfung von Schaben
(Deutsche Schabe, Orientalische Schabe) 

und deren Nymphen.

Appât en Gel (Prêt à l’emploi)
Esca in gel (pronta all’uso)

Köder in Gelform (gebrauchsfertig)
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FORTISSIMO BLATTES GEL est efficace contre les insectes adultes suivants: 
Blatte germanique (Blattella germánica), Blatte orientale (Blatta orientalis), 
Blatte américaine (Periplaneta americana).  
Consignes d’utilisation
Lisez toujours l’étiquette ou la notice avant l’utilisation et respectez toutes les 
instructions fournies. Après une inspection approfondie pour déterminer le 
niveau d’infestation (faible ou élevé), placez les points d’appât où les blattes 
sont détectés. Utilisez le produit uniquement à l’intérieur.  
Consignes d’utilisation spécifiques
Appliquez le produit uniquement dans les fissures et les crevasses, derrière les 
meubles et les moteurs. Le produit ne peut pas être utilisé sur des surfaces. 
Ne pas mélanger avec d’autres produits chimiques ou dans des zones 
récemment traitées avec un autre insecticide. Ne pas utiliser sur du bois ou 
des surfaces poreuses. Éviter le contact avec les surfaces traitées. N’exposez 
pas les gouttes d’appât au soleil ou à une source de chaleur. 
(À savoir radiateur)
Méthode(s) d’application
Appliquer FORTISSIMO BLATTES GEL en gouttes où les blattes sont présents 
tels que près des sentiers de blattes ou endroits chauds et humides.
Dosage: 
Dépend du niveau d’infestation et d’espèces de blattes. (1 goutte = 0,04 g).

Fréquence d’application : 1 application sur 4 semaines. Ne réappliquer le 
produit qu’une seule fois si l’infestation persiste. Ne pas appliquer plus de 12 
gouttes par maison par application.
Fréquence du traitement : 3 mois après la fin de l’infestation, le traitement  
peut être réappliqué.

Mesures de gestion des risques 
Ce produit doit être utilisé en alternance avec d’autres produits ne contenant 
pas la même substance active pour éviter les populations résistantes. Les 
appâts ne doivent pas être placés là où des aliments, des aliments pour 
animaux ou de l’eau de boisson pourraient être contaminés. Le produit doit 
être réappliqué à la fin du traitement jusqu’à ce que le ravageur soit contrôlé. 
Utilisez les produits aux doses et aux intervalles recommandés. Pour optimiser 
l’efficacité du traitement, respectez les bonnes pratiques d’hygiène: supprimez 
ou empêchez l’accès à toutes les sources de nourriture. L’appât doit être la 
principale source de nourriture disponible pour les blattes. Pour optimiser 
l’efficacité, vérifiez l’appât une fois par semaine et remplacez / reconstituez 
l’appât s’il est endommagé ou souillé. Le produit doit être appliqué de manière 
sécurisée de manière à minimiser le risque de consommation par d’autres 
animaux ou enfants. Ne jetez pas le produit sur le sol, dans un cours d’eau, 
dans l’évier ou dans les égouts. Utilisez uniquement dans des endroits 
cachés difficiles d’accès et tenus à l’écart de l’eau. À la fin de la campagne de 
traitement, ramassez les boîtes à appâts et éliminez les dans la conformité 
avec la réglementation locale/cantonale/nationale (voir détails dans les 
instructions d’élimination).
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Mesures de gestion des risques spécifiques:
Portez des gants appropriés pendant l’application. Evitez tout contact avec les 
yeux et la peau. Le produit ne doit pas être appliqué dans une zone accessible 
aux enfants. Le traitement doit être limité aux zones hors de portée des 
animaux. Le produit ne peut pas être appliqué sur des surfaces où les aliments 
sont préparés, servis, consommés ou entreposés. Le produit sera appliqué 
dans l’industrie alimentaire en l’absence de denrées alimentaires, sauf dans 
les entrepôts où les produits correctement emballés sont conservés.
Des mesures appropriées doivent être prises afin de s’assurer que 
les aliments, l’équipement ou tout ustensile manipulé dans des sites 
précédemment traités avec le produit ne contiennent pas de résidus de la 
substance active. Utiliser uniquement dans des zones difficilement accessibles 
et à l’écart de l’eau. Adopter des méthodes intégrées de lutte antiparasitaire 
telles que des méthodes chimiques, la lutte physique et d’autres mesures 
de santé publique, en tenant compte des spécificités locales (conditions 
climatiques, espèces cibles, conditions d’utilisation, etc.). Vérifier l’efficacité 
du produit sur place. Si nécessaire, il faut étudier la cause d’une efficacité 
réduite pour s’assurer qu’il n’y a pas de résistance potentielle. N’utilisez pas le 
produit dans les zones où la résistance est soupçonnée ou établie. Informez le 
détenteur de l’autorisation si le traitement est inefficace.
Premiers secours:
TOX INFO SUISSE Tel: 145. 
En cas de contact avec les yeux, rincer abondamment à l’eau pendant au 
moins 15 minutes. N’oubliez pas de retirer les lentilles de contact. En cas de 
contact avec la peau, laver à l’eau et au savon, sans frotter. Si nécessaire, 
emmener la personne à l’hôpital et montrer l’étiquette ou l’emballage. Ne 
laissez pas la personne empoisonnée seule. Conseils médicaux pour les 
médecins et le personnel sanitaire. Traitement symptomatique et de soutien 
SI UN AVIS MÉDICAL EST NÉCESSAIRE, AVOIR LE CONTENANT OU 
L’ÉTIQUETTE DU PRODUIT ET CONTACTER LE CENTRE ANTIPOISON.
Mesures d’urgence visant à protéger l’environnement:
Précautions: 
Empêcher toute contamination du produit dans l’environnement  
(eau de surface et eaux souterraines, égouts, réseau de drainage, etc.) avec 
la construction de barrières de protection ou en fermant les canalisations pour 
isoler la zone. Informer les autorités compétentes des fuites incontrôlées ou 
des déversements sur les cours d’eau, les drains, les égouts.
Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage: 
Absorber le déversement avec une matière inerte (sable, kaolin, etc.), 
collecter et placer dans des récipients pour une identification ultérieure et une 
élimination en tant que déchets spéciaux.
Élimination sûre du produit et de son emballage
Eliminer le contenu/le récipient partiellement et entièrement vide dans un 
centre de collecte pour déchets spéciaux ou le remettre au point de vente.
Conditions de stockage et durée
La stabilité au stockage de ce produit dans son emballage d’origine est de 4 
ans dans des conditions normales de stockage. Conserver dans le conteneur 
d’origine. Conserver les récipients bien fermés dans un endroit sec, frais 
et bien ventilé. Il est recommandé de stocker le produit à une température 
comprise de préférence entre 5 ° C et 45 ° C-, à l’abri de la lumière.

 Faible infestation Forte infestation

Blatte germanique 0,12 g/m² (3 gouttes) 0,16 g/m² (4 gouttes)

Blatte orientale 0,16 g/m² (4 gouttes) 0,24 g/m² (6 gouttes)

Blatte américaine 0,16 g/m² (4 gouttes) 0,24 g/m² (6 gouttes)
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FORTISSIMO SCARAFAGGI GEL IT

FORTISSIMO SCARAFAGGI GEL è efficace contro i seguenti insetti adulti: 
blatta fuochista (blattella germanica), blatta nera (blatta orientalis) e blatta 
americana (periplaneta americana). 
Istruzioni per l’uso
Leggere sempre l’etichetta prima di usare il prodotto e seguire tutte le istruzioni
fornite. Dopo avere svolto un’ispezione approfondita per determinare il livello 
di infestazione (basso o alto), posizionare il gel nei punti dove si rileva la 
presenza di scarafaggi. Usare solo in ambienti interni.
Istruzioni specifiche per l’uso
Applicare il prodotto biocida solo in interstizi e fessure, ovvero dietro a mobili 
e macchine. Non utilizzare su superfici. Non mescolare con altri prodotti chimici 
o in aree recentemente trattate con un altro insetticida. Non applicare su legno 
o superfici porose. Evitare il contatto con le superfici trattate. 
Non esporre le gocce dell’esca alla luce diretta del sole o a fonti di calore 
(ad esempio, radiatore).
Modalità di applicazione
Applicare FORTISSIMO SCARAFAGGI GEL sotto forma di gocce nei punti 
in cui sono presenti scarafaggi, come zone di passaggio di tali insetti 
o luoghi caldi e umidi.
Dosaggio: 
dipende dal livello di infestazione e dalla specie di scarafaggi (1 goccia=0,04 g).

Frequenza di applicazione: 1 applicazione ogni 4 settimane. Riapplicare 
ancora una volta se l’infestazione persiste. Non applicare più di 12 gocce per 
casa e per applicazione.
Durata del trattamento: 3 mesi dopo la fine dell’infestazione, è possibile 
ripetere il trattamento.
 
Misure di mitigazione del rischio
È consigliabile alternare il gel ad altri prodotti che non contengono lo 
stesso principio attivo per evitare popolazioni resistenti. Evitare di disporre 
le esche in punti in cui possano contaminare alimenti, mangimi o acqua 
potabile. Riapplicare il prodotto una volta esaurito solo fino a quando 
l’infestazione non è sotto controllo. Utilizzare il prodotto secondo le dosi e le 
frequenze consigliate. Per ottimizzare il trattamento, rispettare delle buone 
pratiche igieniche: eliminare o impedire l’accesso ad altre fonti di alimenti 
eventualmente a disposizione degli scarafaggi. L’esca deve essere la 
principale fonte di alimentazione disponibile per gli scarafaggi. Per ottimizzarne 
l’efficacia, controllare i punti di esca una volta alla settimana e sostituire o 
riempire l’esca se danneggiata o sporca. Il prodotto va applicato in massima 
sicurezza per ridurre al minimo il rischio di consumo da parte di altri animali 
o bambini. Non smaltire nel terreno, in corsi d’acqua, nel lavandino o nello 
scarico. Usare in aree nascoste, di difficile accesso e lontane dall’acqua. Alla 
fine della campagna di trattamento, raccogliere le trappole ai fini del rispettivo 
smaltimento. Smaltire il prodotto inutilizzato, il suo imballaggio e tutti gli altri 
residui (insetti morti) secondo le norme locali/regionali/nazionali (vedi istruzioni 
di smaltimento).

Misure specifiche di mitigazione del rischio:
Indossare guanti adatti durante l’applicazione. Evitare il contatto con occhi 
e pelle. Non applicare il prodotto in aree accessibili ai bambini. Limitare 
il trattamento alle aree fuori dalla portata degli animali. Non applicare su 
superfici o utensili che possano entrare in contatto con alimenti/mangimi. Nel 
caso dell’industria alimentare applicare il prodotto esclusivamente in assenza 
di prodotti alimentari, ad eccezione dei magazzini dove i prodotti vengono 
conservati correttamente imballati. Si dovrebbero adottare misure atte a 
garantire che gli alimenti, le attrezzature o qualsiasi utensile maneggiato in 
luoghi precedentemente trattati con il prodotto non contengano residui del 
principio attivo. Utilizzare in aree nascoste, di difficile accesso e lontane 
dall’acqua. Adottare metodi integrati di controllo dei parassiti, come una 
combinazione di metodi chimici e fisici di controllo e altre misure di salute 
pubblica, tenendo conto delle specificità locali (condizioni climatiche, specie 
target, condizioni di utilizzo, ecc.). Verificare l’efficacia del prodotto in loco: se 
necessario, individuare la causa di un’eventuale efficacia ridotta per escludere 
una possibile resistenza o per individuarne una potenziale. Non usare il 
prodotto in aree in cui si è rilevata una resistenza o se ne sospetta la presenza. 
Informare il titolare dell’autorizzazione se il trattamento è inefficace.
Pronto soccorso:
TOX INFO SUISSE Tel: 145.
In caso di contatto con gli occhi, sciacquare con abbondante acqua per almeno 
15 minuti. Non dimenticare di togliere le lenti a contatto. In caso di contatto 
con la pelle, lavare con abbondante acqua e sapone senza strofinare. Se 
necessario, trasportare la persona intossicata in una struttura sanitaria e, ove 
possibile, esibire l’etichetta o il contenitore del prodotto. Non lasciare mai la 
persona intossicata da sola. Consigli terapeutici per medici e operatori sanitari: 
trattamento sintomatico e di supporto.
QUALORA FOSSE NECESSARIO CONSULTARE UN MEDICO TENERE A 
PORTATA DI MANO IL CONTENITORE O L’ETICHETTA E CONSULTARE IL 
SERVIZIO DI INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE.
Misure di emergenza di tutela ambientale:
Precauzioni:  
evitare che il prodotto penetri nell’ambiente (acque superficiali e sotterranee), 
nelle fognature, negli scarichi, ecc., costruendo barriere protettive e scarichi 
di chiusura. Segnalare alle autorità competenti eventuali fuoriuscite, 
fughe in canali, scarichi, fogne, ecc. 
Metodi e materiali per il contenimento e la pulizia:  
assorbire il prodotto fuoriuscito su 
materiale inerte (sabbia, caolino...), raccogliere e mettere in contenitori 
correttamente etichettati ai fini dello smaltimento come rifiuto pericoloso.
Smaltimento sicuro del prodotto e del rispettivo imballaggio
Smaltire il prodotto/imballaggio completamente vuoto in un punto di raccolta 
dei rifiuti speciali o consegnarlo direttamente presso il punto vendita.
Condizioni di stoccaggio e durata
La durata di conservazione del prodotto nella rispettiva confezione originale 
è di 4 anni in condizioni normali. Conservare nella confezione originale. 
Conservare le confezioni ben chiuse in un luogo asciutto, fresco e ben 
ventilato. Si raccomanda di conservare il prodotto preferibilmente a una 
temperatura compresa tra 5ºC e 45ºC, al riparo dalla luce.

 Bassa infestazione Alta infestazione

Blatta fuochista 0,12 g/m² (3 gocce) 0,16 g/m² (4 gocce)

Blatta nera 0,16 g/m² (4 gocce) 0,24 g/m² (6 gocce)

Blatta americana 0,16 g/m² (4 gocce) 0,24 g/m² (6 gocce)



 

 

5 6

FORTISSIMO SCHABEN GEL DE
FORTISSIMO SCHABEN GEL ist wirksam gegen die folgenden 
ausgewachsenen Insekten: Deutsche Schabe (Blattella germanica), Gemeine 
Küchenschabe (Blattella orientalis), Amerikanische Großschabe (Blattella 
americana). 
Gebrauchsanleitungen
Lesen Sie stets das Etikett, bevor Sie das Produkt verwenden, und 
respektieren Sie alle gegebenen Anweisungen. Nach einer gründlichen 
Inspektion, um das Niveau des Befalls (niedrig oder hoch) festzustellen, 
bringen Sie die Köderstationen dort an, wo Sie die Schaben entdecken.  
Nur in Innenräumen verwenden. 
Spezielle Nutzungshinweise
Wenden Sie dieses Biozid nur in Nischen und Spalten, hinter Möbeln und 
Maschinen an. Das Produkt kann nicht auf Oberflächen verwendet werden. 
Nicht mit anderen chemischen Produkten mischen oder in Bereiche anwenden, 
die erst kürzlich mit einem anderen Insektizid behandelt worden sind. Nicht auf 
Holz oder porösen Flächen verwenden. Vermeiden Sie den Kontakt mit den 
behandelten Oberflächen. Die Ködertropfen nicht direktem Sonnenlicht oder 
Wärmequellen (z. B. Heizung) aussetzen.
Anwendungsbeispiele
Wenden Sie FORTISSIMO SCHABEN GEL in Tropfenform dort an, wo die 
Schaben sich aufhalten, zum Beispiel in Durchgangsbereichen oder an 
warmen und feuchten Orten.
Dosis: 
hängt vom Niveau des Befalls und der Schabenart ab (1 Tropfen=0,04 g).

Häufigkeit der Anwendung: 1 Anwendung alle 4 Wochen Einmal mehr 
anwenden, wenn der Befall fortbesteht. Nicht mehr als 12 Tropfen pro Haus 
und pro Anwendung anwenden.
Häufigkeit der Anwendung: 3 Monate nach Beendigung der Plage kann die 
Behandlung wiederholt werden. 
Maßnahmen zur Risikoverringerung
Dieses Produkt sollte abwechselnd mit anderen Produkten verwendet werden, 
die nicht dieselben aktiven Substanzen aufweisen, um immune Populationen 
zu vermeiden. Die Köder dürfen nicht an Orten ausgelegt werden, wo sie 
Lebensmittel, Tierfutter oder Trinkwasser kontaminieren können. Das Produkt 
darf nur dann wieder eingesetzt werden, bis dass die Plage kontrolliert ist. 
Verwenden Sie das Produkt in der empfohlenen Dosis und Häufigkeit. Um 
die Behandlung zu optimieren, halten Sie einige gute Hygieneregeln ein: 
Beseitigen oder Verhindern Sie den Zugang zu anderen Nahrungsquellen, 
die den Schaben zur Verfügung stehen. Der Köder muss die wichtigste 
Futterquelle sein, die den Schaben zur Verfügung steht. Um die Wirksamkeit 
zu optimieren, überprüfen Sie die wöchentlich die Köder und setzen Sie diese 
um oder ersetzen Sie Köder, die beschädigt oder verschmutzt sind. Das 
Produkt muss in sicherer Weise angewendet werden, um das Risiko eines 
Konsums durch andere Tiere oder Kinder gering zu halten. Das Produkt nicht 
auf den Boden, in Wasserläufe, in das Spülbecken oder den Abfluss geben. 
Verwenden in versteckten Bereichen mit schwierigem Zugang und nicht in 
der Nähe von Wasser. Am Ende der Anwendungskampagne die Fallen für die 
Entsorgung einsammeln. Das nicht verwendete Produkt, seine Verpackung 
und alle weiteren Abfälle (tote Insekten) gemäß den örtlichen/regionalen/
nationalen Bestimmungen entsorgen (siehe Entsorgungshinweise).

Spezielle Maßnahmen zur Risikoverringerung
Benutzen Sie bei der Anwendung adäquate Handschuhe. Vermeiden Sie den 
Kontakt mit Augen und Haut. Das Produkt darf nicht in Bereichen angewendet 
werden, zu denen Kinder Zugang haben. Beschränken Sie die Anwendungen 
auf Bereiche außerhalb der Reichweite von Kindern. Nicht auf Oberflächen 
oder Utensilien anwenden, die in Kontakt mit Lebensmitteln/Futtermitteln 
gelangen können. Das Produkt wird in der Lebensmittelindustrie in Bereichen 
verwendet, wo sich keine Lebensmittelprodukte befinden, ausgenommen 
gelagerte Produkte, die ordnungsgemäß verpackt sind. Es müssen adäquate 
Maßnahmen ergriffen werden, um sicherzustellen, dass sich an Lebensmitteln, 
Anlagen oder irgendwelche Utensilien, die sich an Orten befanden, die zuvor 
mit dem Produkt behandelt worden sind, keine Rückstände der aktiven 
Substanz befinden. Verwenden in versteckten Bereichen mit schwierigem 
Zugang und nicht in der Nähe von Wasser.  Greifen Sie zu integralen 
Methoden der Plagenbeseitigung, zum Beispiel einer Kombination aus 
chemischen und physischen Kontrollmethoden und weitere Maßnahmen zur 
öffentlichen Gesundheit, unter Berücksichtigung der örtlichen Gegebenheiten 
(klimatische Bedingungen, Zielarten, Nutzungsbedingungen usw.). Überprüfen 
Sie die Wirksamkeit des Produkts vor Ort: Wenn es notwendig ist, muss die 
Ursache einer reduzierten Wirkung identifiziert werden, um sicherzustellen, 
dass keine Immunität vorliegt oder um eine potenzielle Immunität zu 
identifizieren. Verwenden Sie das Produkt nicht in Bereichen, an denen Sie 
eine Immunität vermuten oder festgestellt haben. Informieren Sie den Inhaber 
der Autorisierung, wenn die Behandlung wirkungslos ist.
Erste Hilfe:
TOX INFO SUISSE Tel: 145.
Bei Kontakt mit den Augen mit reichlich Wasser mindestens 15 Minuten 
lang ausspülen. Vergessen Sie nicht, die Kontaktlinsen herauszunehmen. 
Bei Kontakt mit der Haut mit reichlich Wasser und Seife abwaschen, 
ohne zu frottieren. Wenn es notwendig wird, den Verunglückten zu einem 
Gesundheitszentrum bringen, und wenn es möglich ist, das Etikett oder die 
Verpackung mitbringen. Lassen Sie jemanden mit Vergiftungserscheinungen 
in keinem Fall alleine.  Therapeutische Ratschläge für Mediziner und 
Sanitätspersonal:  Symptomatische und unterstützende Behandlung.
WENN SIE EINEN MEDIZINISCHEN RAT BENÖTIGEN, HALTEN SIE DAS 
ETIKETT ODER DIE VERPACKUNG ZUR HAND UND KONSULTIEREN SIE 
DEN INFORMATIONSDIENST TOXIKOLOGIE.
Notfallmaßnahmen zum Umweltschutz:
Vorsichtsmaßnahmen: Vermeiden Sie, dass das Produkt in die Umwelt 
(Oberflächen- oder Grundwasser), Kanalisation, Abwasser usw. gelangt, 
durch die Errichtung von Schutzsperren und geschlossenen Abflüssen. Teilen 
Sie den zuständigen Behörden Auslaufen, Lecks in Kanälen, Abwässern, 
Kanalisationen usw. mit. 
Methoden und Materialien für Absperrung und Säuberung: Ausgelaufenes 
aufsaugen über inertes Material (Sand, Kaolin usw.), aufsammeln und korrekt 
etikettiert in Container für die Beseitigung gefährlicher Abfälle geben.
Sichere Entsorgung des Produkts und seiner Verpackung
Entsorgen Sie das Produkt oder die vollständig entleere Verpackung an einem 
Sammelpunkt für Spezialabfälle oder bringen Sie sie zur Verkaufsstelle zurück.
Lagerungsbedingungen und Nutzleben
Die Lagerungsdauer des Produktes in einer Originalverpackung beträgt 4 
Jahre unter normalen Bedingungen. In der Originalverpackung aufbewahren. 
Bewahren Sie die Verpackungen hermetisch verschlossen an einem 
trockenen, frischen und gut gelüfteten Ort auf. Es wird empfohlen, das 
Produkt bevorzugt an einem lichtgeschützten Ort zwischen 5°C und 45°C 
aufzubewahren.

 Geringer Befall Hoher Befall

Deutsche Schabe 0,12 g/m² (3 Tropfen) 0,16 g/m² (4 Tropfen)

Gemeine Küchenschabe 0,16 g/m² (4 Tropfen) 0,24 g/m² (6 Tropfen)

Amerikanische 
Großschabe 0,16 g/m² (4 Tropfen) 0,24 g/m² (6 Tropfen)



 

 

Utilisateurs  
non-professionnels.  
Nº DE L’AUTORISATION: 
CH-2020-0025
Très toxique pour 
les organismes 
aquatiques, entraîne 
des effets néfastes à 
long terme. Contient 
1,2-Benzisothiazol-
3(2H)-one et 2-octil-1, 
2-tiaxzol-3-one. Peut 
produire une réaction 
allergique. Tenir hors 
de portée des enfants. 
Lire l’étiquette 
avant utilisation. 
Éviter le rejet dans 
l’environnement. 
Recueillir le produit 
répandu. Éliminer 
le contenu/ 
récipient dans la 
conformité avec 
la réglementation 
locale/cantonale/
nationale (voir détails 
dans les instructions 
d’élimination).

Composition / Composizione / Zusammensetzung
Imidaclopride (CAS:138261-41-3)		  2.15%
Bitrex				    0.008%
Excipients / Eccipienti / Trägerstoffe  (c.s.p/ q.s.p)	 100%

Nº UFI: 0800-E0C3-C00A-TQ6G
Contenu/Contenuto/Inhalt: 5g

ATTENTION

Appât en Gel (Prêt à l’emploi)
Esca in gel (pronta all’uso)

Köder in Gelform (gebrauchsfertig)

FORTISSIMO®

Utenti  
non professionisti.  
AUTORIZZAZIONE Nº: 
CH-2020-0025
Molto tossico per gli 
organismi acquatici 
con effetti di lunga 
durata. Contiene 
1,2-Benzisothiazol-
3(2H)-one e 2-octil-1, 
2-tiaxzol-3-one. 
Può provocare una 
reazione allergica. 
Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. 
Leggere l’etichetta 
prima dell’uso. 
Non disperdere 
nell’ambiente. 
Raccogliere il 
materiale fuoriuscito. 
Smaltire il contenuto 
e/o il contenitore 
in conformità con 
le normative locali/
regionali/nazionali 
(vedi istruzioni di 
smaltimento).

ATTENZIONE

ACHTUNG

BLATTES/ SCARAFAGGI
SCHABEN GEL 

Nicht professionelle 
Benutzer.   
ZULASSUNGSNUMMER: 
CH-2020-0025
Sehr giftig für 
Wasserorganismen mit 
dauerhaften Folgen.  
Enthält 
1,2-Benzisothiazol-
3(2H)-one und 
2-octil-1, 2-tiaxzol-
3-one. Kann eine 
allergische Reaktionen 
hervorrufen. Darf 
nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. 
Vor Gebrauch 
Etikett lesen. 
Freisetzung in die 
Umwelt vermeiden. 
Verschüttete Mengen 
aufnehmen. Entsorgen 
Sie den Inhalt und/
oder den Behälter 
gemäß den örtlichen/
regionalen/nationalen 
Vorschriften (siehe
Entsorgungsanweis-
ungen).  


